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      „Mamá říká, že ne doFell’s Church,“ zopakovala paní Flowersová Stefanovi. „Ato taky znamená, že ne khouštině, která zbyla ze Starého lesa.“


      „Tak dobře,“ souhlasil Stefan. „Pokud není tam, tak kde?“


      „No,“ pomalu pronesla Elena, „vtom případě zatím musí být policie, ne? Dopadli ho.“ Propadla malomyslnosti.


      Paní Flowersová si povzdechla. „Předpokládám, že to tak bude. Mamá mi to měla říct, ale atmosféra je plná podivných cizích vlivů.“


      „Ale úřadovna šerifa je veFell’s Church– teda vtom, co změsta zbylo,“ namítala Elena.


      „Aco nějaká policejní služebna vjiném blízkém městě? Ti, co se poMattovi přišli ptát předtím…“


      „Ridgemont,“ vybavila si unaveně Elena. „Odtamtud byli ti, co prohledávali penzion. Aodtamtud byl iten Mossberg, říkala Meredith.“ Podívala se naMeredith, která ani nic nezamumlala. „Atam má taky Carolinin táta všechny ty vlivný kámoše– avlastně itáta Tylera Smallwooda. Společně chodí to takových těch klubů, kam mají ženy zakázaný vstup, amají tajné pozdravy atakové ty nesmysly.“


      „Amáme vůbec nějaký plán, co podnikneme, až tam přijedeme?“ zeptal se opatrně Stefan.


      „Mám něco jako plán A,“ připustila Elena. „Ale nejsem si jistá, jestli bude fungovat– možná to budeš vědět líp než já.“


      „Tak mi to pověz.“


      AElena mu to pověděla. Stefan poslouchal adusil smích. „Já si myslím,“ prohlásil potom střízlivě, „že by to mohlo fungovat.“


      Elena okamžitě začala vymýšlet záložní plány B aC,aby se neocitli vúzkých, kdyby plán Aselhal.


      Aby se dostali doRidgemontu, museli projet přes Fell’s Church. Elena závojem slz pozorovala vypálené domy azčernalé stromy. Tohle je její město– město, za jehož ochránkyni se prohlásila, když přebývala vduchovní podobě, které střežila aopatrovala. Jak to jen mohlo dojít až dotakových konců?


      Aco je horší, jak bude možné něco takového vůbec napravit?


      Elena se nekontrolovatelně roztřásla.


      Matt zasmušile seděl vjednací místnosti pro porotu. Měl ji dávno prozkoumanou –zjistil, že okna jsou zvenčí zabedněná. Nepřekvapilo ho to, protože všechna okna ve Fell’s Church byla také zabedněná; kromě toho už bednění vyzkoušel avěděl, že by se dokázal probourat ven, kdyby oto stál.


      Ale on oto nestál. Přišel čas, aby čelil svému soukromému děsu. Už by se mu postavil dřív, ještě než Damon odvedl dívky doTemné dimenze, ale Meredith mu to vymluvila.


      Matt věděl, že pan Forbes, Carolinin otec, má mezi zdejší policií spoustu přátel akamarádíčků. Stejně tak pan Smallwood, otec skutečného viníka. Není pravděpodobné, že by mu dopřáli spravedlivý soud. Ale při jakémkoliv soudu budou vurčitý okamžik muset alespoň naslouchat, co jim chce říct.


      Auslyší čistou pravdu. Možná jí teď nebudou věřit. Ale později, až Carolinina dvojčata prokážou stejně pramalou kontrolu nad svými vlkodlačími geny jako všechna vlkodlačí mláďata, okterých se tvrdí, že často mění podobu– však oni si naMatta vzpomenou, inato, co vypověděl.


      Dělám správnou věc, ujišťoval se, přestože byl právě vtu chvíli úplně ztuhlý strachem.


      Co nejhoršího mi můžou udělat? zamyslel se apříliš ho nepotěšilo, když se mu vybavila ozvěna Meredithina hlasu: „Oni tě zavřou, Matte. Doopravdového vězení, protože už ti bylo osmnáct. Aikdyž tohle může být dobrá zpráva pro nějakého skutečného drsného surovce spodomácku dělaným tetováním abicepsy tlustými jako větev, pro tebe to určitě nic dobrého nevěstí.“ Apak si ještě psali přes internet: Matte, veVirginii můžeš dostat idoživotí. Aminimum je pět let. Prosím tě, Matte, já tě prosím, nedovol, aby ti tohle udělali! Někdy platí, že převážnou část odvahy tvoří diskrétnost. Oni mají vruce všechny karty, zatímco my kráčíme se zavázanýma očima vtemnotách…


      Rozrušilo ji to až překvapivě hodně, když použila metafory, pomyslel si Matt sklíčeně. Ale já tady přece nejsem dobrovolně. Avsadím se, že oni vědí, jak je tohle bednění chatrné– kdybych utekl, pronásledovali by mě odsud až bůhvíkam. Když tu zůstanu, alespoň budu moct říct nahlas pravdu.


      Velmi dlouhou dobu se nedělo vůbec nic. Matt poznal podle posunu slunce veškvírách mezi bedněním, že už je odpoledne. Pak přišel nějaký muž anabídl mu doprovod natoaletu akolu. Matt obojí přijal, ale také se dožadoval svého právníka ajednoho telefonátu.


      „Právníka dostaneš,“ zavrčel naněj muž, když Matt vyšel ztoalet. „Bude ti přidělen.“


      „Ne, já chci skutečného právníka. Takového, kterého si vyberu.“


      Muž se zatvářil znechuceně. „Děcko jako ty nemůže mít žádné peníze. Vezmeš si právníka, kterého ti přidělíme.“


      „Máma je bohatá. Přeje si, abych měl právníka, kterého si najmeme, ane nějakého kluka čerstvě ze školy.“


      „Ach, jak dojemné,“ odsekl muž. „Chceš, aby se otebe postarala maminka. Jenže já se vsadím, že ta už je někde vClydesdale, stou černou ženskou, sdoktorkou.“


      Matt strnul.


      Když ho znovu zamkli vmístnosti pro porotu, horečně se pokoušel přemýšlet. Jak jenom můžou vědět, kam jeho máma sdoktorkou Alpertovou jely? Když si zopakoval slova stou černou ženskou, sdoktorkou, zněla zle ajako ze starých časů otroctví… prostě zle. Kdyby doktorka byla běloch achlap, znělo by hloupě říct stím bílým mužem, sdoktorem. Jako znějakého filmu oTarzanovi.


      VMattovi se probudil pořádný vztek. Aspolu sním iveliký strach. Vmysli se mu míhala slova jako sledování, špehování, konspirace azastírací manévry. Apřelstěný.


      Odhadoval, že bylo asi pět hodin odpoledne avšichni, kdo běžně pracují vsoudní budově, již odešli, když ho odvedli dovyšetřovací místnosti.


      Prostě si se mnou hrají, domýšlel si. Dva muži se ho pokoušeli vyslýchat vpřecpané mrňavé místnůstce, kde vjednom rohu byla upevněná videokamera– malá, ale dokonale nápadná.


      Střídali se, jeden naněj křičel, aby se kevšemu přiznal, aten druhý dělal hodného aříkal věci jako: „Prostě se to všechno trochu vymklo zruky, že? Máme snímek cucfleků, co ti udělala. Je to ale pěkně divoká kost, co?“ Advakrát mrkl. „Já to chápu. Ale pak začala vysílat smíšené signály…“


      Mattovi došla trpělivost. „Ne, neměli jsme rande, ne, neudělala mi cucflek, ajestli řeknu panu Forbesovi, že oCaroline tvrdíte, že je ‚pěkně divoká kost‘, mrk mrk, tak vás vyrazí, pane. Osmíšených signálech jsem slyšel, ale nikdy jsem nic takového nezažil. Slyším slovo ‚ne‘ stejně dobře jako vy adokážu si domyslet, že ‚ne‘ znamená ‚ne‘!


      Potomhle výstupu ho trochu ztloukli. Matta to překvapilo, ale vzhledem ktomu, jak jim právě vyhrožoval aodmlouval, ho to zase nepřekvapilo tak moc.


      Apak to sním zřejmě vzdali, nechali ho vevyšetřovací místnosti osamotě– atady už nebyla žádná okna. Matt znovu opakoval pro videokameru: „Jsem nevinný aodpírají mi mé právo natelefonát anaprávníka. Jsem nevinný…“


      Nakonec si pro něj přišli. Oba policajti, ‚hodný‘ i‚zlý‘, ho postrkovali mezi sebou až donaprosto prázdné soudní síně. Ne, ne úplně prázdné, uvědomil si. Vprvní řadě bylo několik reportérů ajeden nebo dva měli při ruce skicák.


      Když Matt uviděl, že je všechno jako při opravdovém soudu, apředstavil si obrázky, které budou dotěch skicáků črtat– takové, jaké vídáme vezprávách vtelevizi– strach, který celou dobu cítil až vžaludku, přerostl vmrazivou paniku.


      Ale tak to přece chtěl, že– aby se jeho příběh dostal naveřejnost…


      Odvedli ho kprázdnému stolu. Před ním byl jiný stůl, zakterým sedělo několik dobře oblečených pánů, avšichni měli před sebou vysoké kupy papírů.


      Ale to, co přitáhlo Mattovu pozornost kjejich stolu, byla Caroline. Nejdřív ji vůbec nepoznal. Měla nasobě bavlněné šaty vbarvě holubí šedi. Šedi! Aneměla žádné šperky ajen jemný make-up. Jediné, co naní bylo barevné, byly její vlasy– plápolaly jasně kaštanovou barvou. Vypadaly jako dřív, nebyly strakaté, jako odté doby, co se začala měnit navlkodlaka. Že by se konečně naučila ovládat svoji podobu? To jsou špatné zprávy. Velmi špatné.


      Nakonec vkráčela dovnitř porota– kráčeli důstojně, jako by měli pod nohama křehké skořápky. Museli vědět, jak protiprávní to všechno je, přesto všech dvanáct vešlo dovnitř ausedlo napříslušná místa.


      Matt si najednou uvědomil, že nastolci nad ním sedí soudce– byl tam snad celou tu dobu? Ne…


      „Povstaňte, vešel soudce Thomas Holloway,“ vyzval je soudní zřízenec. Matt povstal apřemýšlel, jestli soud opravdu začne, aniž by byl přítomen jeho právník. Ale dřív, než si všichni opět sedli, ozvalo se bouchnutí dveří adosoudní síně se vřítila hromada papírů nadvou štíhlých nohách– byla to žena něco přes dvacet atu hromadu papírů upustila nastůl vedle něho. „Gwen Sawicki, těší mě,“ vydechla.


      Soudce Holloway vysunul krk jako želva, aby nani viděl, aotázal se: „Vy jste byla přidělena kobhajobě?“


      „Ano, Vaše Ctihodnosti– před celými třiceti minutami. Netušila jsem, že se utohoto soudu konají noční zasedání, Vaše Ctihodnosti.“


      „Nebuďte namě hubatá!“ vyštěkl soudce Holloway. Zatímco dal pokyn právníkům obžaloby, aby se také představili, Matt dumal nad slovem ,hubatá‘. Taky jedno ztěch slov, která se většinou neužívají vespojení smuži, pomyslel si. Hubatý chlap, to zní jako vtip. Ale hubatá dívka nebo žena, to zní přirozeně. Ale proč?


      „Říkej mi Gwen,“ zašeptal hlas vedle něho aMatt se obrátil auviděl dívku soříškovýma očima aoříškovými vlasy, svázanými doohonu. Nebyla vysloveně krásná, ale vypadala poctivě ačestně, což zní činilo nejhezčí osobu vmístnosti.


      „Já jsem Matt– ehm, to asi víš.“


      „Ty sní chodíš– sCarolyn?“ zašeptala Gwen aukázala mu obrázek dřívější Caroline znějakého plesu. Měla vysokánské podpatky, ze kterých se ladně zdvíhaly štíhlé opálené nohy daleko vzhůru– než dospěly až kčerné krajkové minisukni, už se skoro setkaly. Ktomu měla bílou blůzku tak těsnou kolem hrudi, že jen stěží pojala vnady, kterými ji příroda obdařila. Narozdíl odtitěrného oblečení make-upem oplývala vhojné míře.


      „Jmenuje se Caroline anikdy jsem sní nechodil, ale je to ona– tedy skutečná Caroline, než přišel Klaus aněco provedl jejímu klukovi, Tyleru Smallwoodovi. Ale musím ti říct, co se stalo, když zjistila, že je těhotná…“


      Zbláznila se, to se stalo. Nikdo neví, kde je Tyler– jestli té noci, kdy proběhlo konečné zúčtování sKlausem, zemřel, nebo se plně proměnil vevlka askrývá se, nebo něco jiného. Atak se to Caroline pokusila hodit naMatta– než se objevil Šiniči astal se jejím novým přítelem.


      Ale Šiniči aMisao si sní jen zahráli krutou hru, když předstírali, že Šiniči má vúmyslu se sní oženit. Teprve když Caroline zjistila, že Šiničimu může být naprosto ukradená, propadla svému šílenství úplně apokusila se zMatta udělat záplatu, kterou přelepí chybějící kus ve svém životě. Matt se tohle všechno pokoušel co nejlépe vysvětlit Gwen, aby ho mohla obhajovat před porotou, když je přerušil soudcův hlas.


      „Vynecháme zahajovací projevy,“ ohlásil soudce Holloway, „jelikož hodina značně pokročila. Obžaloba může povolat prvního svědka.“


      „Počkejte! Námitka!“ zvolal Matt aignoroval Gwen, která ho tahala zarukáv asyčela: „Nemůžeš vznášet námitky proti výrokům soudce!“


      „Asoudce se mnou nemůže takhle jednat,“ ohradil se Matt avykroutil své tričko Gwen zprstů. „Ještě jsem ani neměl možnost si pohovořit se svojí obhájkyní!“


      „Možná jste měl veřejného obhájce přijmout dříve,“ opáčil soudce ausrkl ze sklenice svodou. Náhle vystrčil svou želví hlavu směrem kMattovi aštěkl: „Že?“


      „To je směšné,“ křičel Matt. „Nepovolili jste mi zatelefonovat mému právníkovi!“


      „Copak on požádal otelefonát?“ zeptal se úsečně soudce Holloway apřejel očima pomístnosti.


      Dva strážníci, kteří předtím Matta bili, vážně zavrtěli hlavami. Nato soudní zřízenec, vekterém Matt poznal muže, jenž ho držel asi čtyři hodiny vmístnosti pro porotu, začal také vrtět hlavou. Vrtěli hlavou všichni tři, jako by byli secvičení.


      „Pak jste toto právo ztratil tím, že jste otelefonát nepožádal,“ odsekl opět soudce. Zřejmě to byl jediný způsob mluvy, který znal. „Nemůžete žádat otelefonát uprostřed probíhajícího soudu. Anyní, jak jsem řekl…“


      „Námitka!“ křičel Matt ještě hlasitěji. „Všichni lžou. Jen se podívejte nanahrávky zvýslechu, neustále jsem opakoval…“


      „Obhájkyně,“ vyštěkl soudce naGwen, „domluvte svému klientovi, nebo budete obviněna zpohrdání soudem!“


      „Musíš zmlknout,“ zasyčela Gwen naMatta.


      „Nemůžete mě umlčet! Soud nemůže probíhat, když porušujete veškerá pravidla!“


      „Zavři už hubu!“ Soudce dokázal ta slova zařvat překvapivě hlasitě. Pak dodal: „Další osoba, která něco řekne bez mého výslovného povolení, bude obviněna zpohrdání soudem aodsouzena knoci vevězení apokutě pěti set dolarů.“


      Odmlčel se arozhlédl se posoudní síni, aby si ověřil, že to všichni pochopili. „Anyní,“ pokračoval, „žalobce, předvolejte vašeho prvního svědka.“


      „Povoláváme nasvědeckou lavici Caroline Beulah Forbesovou.“


      Caroline se změnila postava. Vystouplé břicho se jí vzdouvalo pod šaty. Matt zaslechl mumlání.


      „Caroline Beulah Forbesová, přísaháte, že budete vypovídat pravdu, celou pravdu anic než pravdu?“


      Kdesi hluboko uvnitř se Matt roztřásl. Sám nevěděl, jestli vzteky, nebo strachy, nebo obojím. Cítil se jako sopka připravená vybuchnout– ne snad proto, že by chtěl, ale proto, že se ho zmocnily síly zcela mimo jeho kontrolu. Milý Matt, tichý Matt, poslušný Matt– to všechno nechal kdesi daleko zasebou. Už dokázal být jen zuřivý Matt arozběsněný Matt.


      Zpotemnělého okolí kdesi zaoponou jeho vnitřního světa se dále ozývaly hlasy. Zvláště jeden znich bodal apálil jako kopřiva.


      „Poznáváte toho mladého muže, kterého jste označila zasvého bývalého přítele, Mathewa Jeffreyho Honecutta, zde vsoudní síni?“


      „Ano,“ odpověděl pálivý hlas kopřivy tiše. „Sedí ustolku obhajoby amá nasobě šedivé tričko.“


      Matt prudce zvedl hlavu. Pohlédl Caroline přímo do očí.


      „Ty víš, že je to lež,“ řekl. „Nikdy jsme spolu narande nešli. Nikdy vživotě.“


      Soudce, zdánlivě klimbající nasvém křesle, se nyní vztyčil. „Zřízenče!“ vyštěkl, „okamžitě umlčte obžalovaného.“


      Matt ztuhl aGwen vzdychla. Najednou ucítil, že ho kdosi drží, anapuse mu přistála lepicí páska– apřipevnili ji důkladně, několikrát kolem dokola.


      Bojoval. Pokusil se vstát. Atak ho ještě přivázali páskou kolem pasu kžidli, nakteré seděl. Když ho konečně nechali napokoji, soudce prohlásil: „Ajestli uteče istou židlí, zaplatíte ji ze svého vlastního platu, slečno Sawicki.“


      Matt cítil, jak se Gwen vedle něho chvěje. Ale nebylo to strachem. Poznal ten výraz sopky před výbuchem auvědomil si, co bude následovat. Jenže pak ji soudce obviní zpohrdání soudem akdo se zaněho postaví?


      Vyhledal její pohled arozhodně zavrtěl hlavou. Ataké vrtěl hlavou při každé lži, kterou Caroline vypustila zúst.


      „Museli jsme náš vztah udržovat vtajnosti,“ pokračovala Caroline plaše auhladila si šedivé šaty, „protože můj předchozí přítel, Tyler Smallwood, by se to mohl dozvědět. Aoni by– chci říct, nechtěla jsem, aby mezi nimi došlo knějakým potížím.“


      No jasně, pomyslel si Matt hořce– radši by sis měla dávat pozor najazyk, protože Tylerův táta tu má zřejmě stejně tolik přátel jako ten tvůj. Možná víc. Matt vypnul, dokud neuslyšel, jak žalobce říká: „Astalo se onu zmíněnou noc něco neobvyklého?“


      „No, vyjeli jsme si vjeho autě. Jeli jsme směrem kpenzionu… že nás tam nikdo neuvidí… Ano, je pravda, že jsem mu udělala… ten cucflek. Ovšem pak jsem už chtěla jet, ale on nepřestal. Pokoušela jsem se bojovat. Poškrábala jsem ho nehty…“


      „Žaloba předkládá důkaz číslo 2– snímek hlubokých škrábanců odnehtů napaži obžalovaného…“


      Když se Gwen setkala pohledem sMattem, byla vjejích očích porážka. Ukázala Mattovi snímek, který si pamatoval– hluboké šrámy, které mu způsobily veliké zuby malacha, když mu paži vyrval ztlamy. „Obhajoba si vyhrazuje právo…“


      „Připouští se.“


      „Ale bez ohledu nato, jak jsem se bránila akřičela… no, byl prostě moc silný ajá… já jsem nedokázala…“ Caroline sklopila hlavu při vzpomínce nahanbu, kterou utrpěla. Zočí jí vytryskly slzy.


      „Vaše Ctihodnosti, žalobkyně by možná uvítala přestávku, aby si mohla upravit make-up,“ podotkla Gwen hořce.


      „Mladá dámo, už mi lezete nanervy. Obžaloba se jistě osvé klienty dokáže postarat– chci říci svědky– “


      „Svědkyně je vaše…,“ ozvalo se odstolku obžaloby.


      Zatímco Caroline pokračovala vesvém divadýlku, Matt naškrábal napapír tolik ze skutečného průběhu událostí, kolik stihl. Gwen si to nyní četla.


      „Takže,“ oslovila Caroline, „váš expřítel, Tyler Smallwood není anikdy nebyl…,“ naokamžik se zarazila apolkla… „vlkodlak.“


      Caroline se přes slzy zlehka usmála. „Samozřejmě, že ne. Opravdoví vlkodlaci nejsou.“


      „Stejně jako upíři.“


      „Ani upíři doopravdy nejsou, pokud máte namysli tohle. Jak by mohli?“ Caroline při těch slovech prohlížela každý stinný kout vmístnosti.


      Gwen odvádí dobrou práci, uvědomil si Matt. Carolinina stydlivá maska se začíná drolit.


      „Alidé se nikdy nevracejí zmrtvých– chci říct vdnešních moderních časech,“ pokračovala Gwen.


      „No, pokud jde otohle…,“ doCarolinina hlasu se vloudila zášť… „kdybyste zašla dopenzionu veFell’s Church, našla byste tam dívku jménem Elena Gilbertová, která se prý loni vlétě utopila. NaDen zakladatelů, hned pooslavách. Stala se samozřejmě Miss Fell’s Church.“


      Mezi reportéry se ozvalo mumlání. Nadpřirozené jevy prodávaly noviny absolutně nejlépe, zvlášť pokud se nějak týkaly krásných dívek. Matt viděl jejich úšklebky.


      „Ticho! Slečno Sawicki, držte se faktů tohoto případu!“


      „Ano, Vaše Ctihodnosti.“ Gwen se zatvářila zklamaně. „Dobře, Caroline, vraťme se zpět kedni údajného napadení. Poudálostech, okterých jste nám zde vyprávěla, jste zavolala policii ihned?“


      „Já… strašně jsem se styděla. Ale později jsem si uvědomila, že jsem možná těhotná nebo jsem chytila nějakou ošklivou nemoc, apochopila jsem, že otom musím někomu říct.“


      „Ale ta ošklivá nemoc nebyla lykantropie– tedy proměna vevlkodlaka, že? Protože ti nejsou opravdoví.“


      Gwen pohlédla nervózně naMatta, který jí pohled nevesele oplácel. Původně doufal, že když přinutí Caroline mluvit ovlkodlacích, začne se nakonec proměňovat. Ale zdálo se, že nyní má nad sebou plnou kontrolu.


      Ovšem soudce to evidentně rozzuřilo. „Mladá dámo, nedovolím, aby si zmého soudu někdo dělal vtípky nějakými nadpřirozenými nesmysly!“


      Matt zíral dostropu. Pošlou ho dovězení. Nadlouho. Zaněco, co neudělal. Co by nikdy neudělal. Akromě toho, reportéři se teď zřejmě vydají dopenzionu abudou obtěžovat Elenu aStefana. Sakra! Caroline to prozradila navzdory přísaze navlastní krev, že tohle tajemství nikdy řekne. Damon tu přísahu také podepsal. Matt si na okamžik přál, aby byl Damon zpátky aprávě tady, vsoudní síni, naní vykonal pomstu. Mattovi teď už bylo jedno, kolikrát se mu dostalo pojmenování ,Mutt‘, jen kdyby se tu Damon objevil. Ale Damon se neobjevil.


      Matt zjistil, že pásku kolem pasu má tak nízko, že může uhodit hlavou ostůl obhajoby. Atak to udělal. Ozvalo se tupé zadunění.


      „Jestliže si váš klient přeje, abychom ho znehybnili úplně, slečno Sawicki, můžeme to…“


      Ale vtom už to slyšeli všichni. Znělo to jako ozvěna, ale značně opožděná. Amnohem hlasitější než původní úder čela odesku stolu.


      BUM!


      Aznovu.


      BUM!


      Apak následoval vzdálený znepokojivý zvuk rozrážení dveří, jako kdyby donich udeřilo beranidlo.


      Vtu chvíli by se lidé vsoudní síni stále ještě mohli rozprchnout– ale kam by se vydali?


      BUM! Rozletěly se další dveře, někde blíž.


      „Klid! Klid vsoudní síni!“


      Zchodby se ozvaly kroky dunící podřevěné podlaze.


      „Klid! Klid!“


      Ale nikdo, ani samotný soudce, nedokáže tolika lidem zabránit vmumlání. Pozdě večer, zamčená soudní síň– avšechny ty řeči oupírech avlkodlacích…


      Kroky se přiblížily. Jakési dveře úplně blízko se se skřípotem rozletěly.


      Soudní síní projela vlna… jakéhosi nepopsatelného vzrušení. Caroline zalapala podechu aobjala si vzdouvající se břicho.


      „Zavřete ty dveře nazávoru! Zřízenče! Zamkněte je!“


      „Ty dveře nemají závoru, Vaše Ctihodnosti. Azamknout se dají jenom zvenčí!“


      Ať už to bylo cokoliv, bylo to velice blízko…


      Dveře dosoudní síně se rozletěly, až panty zavrzaly. Matt položil Gwen ruku napaži vuklidňujícím gestu avykroutil krk, aby viděl zasebe.


      Vedveřích stál Saber, velký jako poník. Vedle něho kráčela paní Flowersová aprůvod uzavírali Elena se Stefanem.


      Veztichlé soudní síni byly slyšet jen těžké Saberovy kroky, když se sám vydal až keCaroline, která roztřeseně lapala podechu.


      Rozhostilo se naprosté ticho. Všichni sledovali obrovskou šelmu sebenově černou srstí, jak se temným, vlhkým pohledem rozhlédla posálu.


      Pak se zhloubi Saberovy hrudi vydralo hrdelní vrrrrrrrr.
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